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* 

 

La coïncidence absolue d’un territoire national avec 

le domaine géographique naturel de sa langue 

officielle paraît à bien des gens une vérité 

élémentaire. On a même peine à concevoir que, dans 

un pays donné, d’autres langues, non moins valables, 

puissent côtoyer l’idiome national. Il y a là une sorte 

d’adéquation automatique et inconsciente entre les 

concepts de langue et de nation, particulièrement 

patente en France où des siècles d’excessive 

centralisation en en ont fait un véritable truisme. Il 

n’y a rien de plus symptomatique à cet égard que le 

malaise, voire la hargne, éprouvée par le Français 

moyen voyageant en Bretagne, en Pays basque ou en 

Roussillon, lorsqu’il entend résonner, à sa grande 

surprise, une langue qui ne lui est pas familière. 

(Pierre Bec, La langue occitane, 1963) 
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